Recomandări 

privind mecanismul de încheiere a acordurilor internaţionale 
de colaborare de către organizaţiile din sfera ştiinţei şi inovării subordonate Academiei de Ştiinţe a Moldovei
1. În vederea optimizării activităţii externe, organizaţiile din sfera ştiinţei şi inovării (în continuare - organizaţii) dispun de dreptul de a încheia acorduri internaţionale de colaborare (în continuare – acorduri internaţionale). Semnarea acordurilor internaţionale trebuie să corespundă intereselor politicii externe a Republicii Moldova, precum şi să reliefeze în conţinut direcţiile strategice în sfera ştiinţei şi inovării.
2. Decizia privind necesitatea încheierii unui acord internaţional aparţine organizaţiei, precedată de aprobarea de către biroul secţiei de ştiinţe respective.
3. După luarea deciziei menţionate, organizaţia va întocmi Argumentarea necesităţii de încheiere a acordului internaţional, care va conţine următoarele componente:
a) informaţii generale privind instituţia cu care urmează a fi încheiat acordul internaţional;

b) necesitatea încheierii acordului internaţional;

c) descrierea aspectului normativ, cu specificarea privind compatibilitatea acestuia cu tratatele internaţionale la care este parte Republica Moldova şi cu acordurile încheiate de Academia de Ştiinţe a Moldovei intrate deja în vigoare;

d) posibilitatea şi/sau necesitatea încheierii unor acorduri internaţionale noi, generale sau suplimentare de către Academia de Ştiinţe a Moldovei, în vederea asigurării încheierii/implementării eficace a acordurilor internaţionale de către organizaţii;
e) descrierea aspectului organizatoric, cu indicarea tuturor măsurilor ce vor avea, sau au loc deja, în vederea aplicării corespunzătoare a prevederilor acordului internaţional (abilitarea unor persoane/instituţii cu împuterniciri noi, modalitatea întocmirii şi prezentării rapoartelor privind executarea prevederilor acordului internaţional, organizarea întrevederilor cu reprezentanţii altor organizaţii internaţionale, participarea la organizaţii internaţionale);
f) descrierea aspectului financiar, cu indicarea cheltuielilor necesare pentru realizarea prevederilor acordului internaţional, precum şi a celor necesare pentru realizarea acţiunilor indicate la literele c) – f) ale prezentului punct;
g) descrierea aspectului economic, cu indicarea consecinţelor pozitive şi negative atît pentru organizaţia respectivă, cît şi pentru domeniul ştiinţei şi inovării/economia naţională, precum şi a beneficiului ce urmează a fi obţinut de pe urma acordului internaţional;
h) descrierea aspectului temporar – termenele necesare şi orarul aproximativ de acţiuni care vor fi necesare pentru implementarea completă sau parţială a acordului internaţional propus spre încheiere.
i) Acordul internaţional va avea următoarea structură:

j) titlul, care conţine denumirea documentului şi, de regulă, obiectul reglementării şi părţile care semnează;

k) preambul, care enumără părţile la acordul internaţional, motivele încheierii acordului internaţional şi scopurile urmărite de părţi prin semnarea acestuia;

l) partea principală, care conţine prevederile de fond ale acordului internaţional (obiectul, principiile, formele de colaborare, drepturile şi obligaţiile părţilor, responsabilitatea etc.);

m) clauze finale, care includ dispoziţii referitoare la termenul de valabilitate a acordului internaţional, modul de intrare în vigoare, prelungire, sau încetare a efectelor acestuia, informaţii referitor la locul şi data semnării, la limbile în care a fost întocmit acordul internaţional.
4. Acordul internaţional se elaborează în limbile Părţilor şi/sau în una din limbile de circulaţie internaţională (engleză, franceză, rusă, ori altă limbă aleasă de comun acord de către părţi).

5. După negocierea acordului internaţional de către Părţi, textul împreună cu Argumentarea necesităţii încheierii, se coordonează  în Direcţia integrare europeană şi cooperare internaţională, Direcţia finanţe şi contabilitate, Direcţia juridică ale Consiliului Suprem pentru Ştiinţă şi Dezvoltare Tehnologică în termen de 10 zile.
6. În termen de 15 zile după semnarea acordului internaţional, conducerea organizaţiei va prezenta spre aprobare Consiliului Suprem pentru Ştiinţă şi Dezvoltare Tehnologică, în formă electronică şi pe suport de hîrtie, următoarele documente:

a) textul acordului internaţional în limbile Părţilor;
b) proiectul hotărîrii Consiliului Suprem pentru Ştiinţă şi Dezvoltare Tehnologică al AŞM cu privire la aprobarea acordului internaţional în care se va stabili expres organizaţia responsabilă de implementarea acordului;
c) planul comun de acţiuni ale Părţilor în vederea realizării prevederilor acordului internaţional, cu specificarea acţiunilor concrete ce urmează a fi întreprinse, responsabilii, termenii de executare, precum şi rezultatele preconizate.
7. În termen de 2 luni de la semnarea acordului internaţional, organizaţia responsabilă va remite Direcţiei integrare europeană şi cooperare internaţională copiile acordului internaţional şi planului comun de acţiuni ale Părţilor. 

8. Direcţia integrare europeană şi cooperare internaţională va depozita copiile tuturor acordurilor internaţionale semnate de organizaţii, şi hotărîrile Consiliului Suprem pentru Ştiinţă şi Dezvoltare Tehnologică prin care acestea au fost aprobate, asigurînd completarea bazei de date „Acte normative”.
